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Eye Cam 50 Telecamera network HD

Caro Cliente,
Grazie per aver sielto questo prodoto. In questo manuale troverete un’otma guida 
per poter utlizzare al meglio il prodoto e inoltre apprenderete informazioni 
partiolari sul suo utlizzo e funzionamento.
Si prega di leggere atentamente i iontenut di questo manuale per una 
iomprensione più iompleta. Infne, si prega di ionservare questo manuale per 
eventuali neiessità future. Speriamo ice questo prodoto vi sia d’aiuto e ice sia di 
vostro gradimento.

Android e iPhone
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AVVERTENZE

1. Non smontare l’appareiicio. Durante l’utlizzo, non rimuovere la iopertura o 
le vit, iosì da evitare sbalzi eletriii. All’interno non ii sono part riutlizzabili. 
In iaso di neiessità, rivolgersi a personale qualifiato.

2. Conservare e maneggiare il dispositvo ion iura: potrebbe danneggiarsi se 
utlizzato o ionservato in modo improprio.
Non immergere il prodoto in liquidi.

3. Non utlizzare detergent fort o abrasivi per pulire l’appareiicio: utlizzare un 
panno asiiuto per pulire l’appareiicio quando neiessario. Nel iaso in iui lo 
sporio sia diffiiile da rimuovere, utlizzare un detergente leggero e strofnare 
deliiatamente.

4. Per una iorreta alimentazione, fare riferimento al manuale d’uso.

5. L’appareiicio è progetato e realizzato per funzionare all’interno, tutavia 
evitare luogci dove si potrebbero verifiare event dannosi estremi.

6. In iaso di persistente fumo potrebbero verifiarsi episodi di iondensa interna.

7. Abbiate iura di posizionare la teleiamera in luogci dove non ii siano ostaioli 
oppure ogget in movimento, per non generare falsi allarmi. Anice i raggi 
diret del sole o event atmosferiii partiolarmente intensi potrebbero 
interferire sul funzionamento del dispositvo.

Foto e caraterriscie del prodoto ir rrferricono al momento rn cur è itato itampato
rl manuale, drferenze dr mrnore enstà iono poiirbrlr rn corio dr produzrone. 
Eventualr drferenze comunque non rnfuricono iulla ircurezza o iulle preitazronr 
del prodoto.
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CARATTERISTICHE TECNICHE

- Nome del prodoto: Teleiamera network HD
- Modello: Eye Cam 50
- Proiessore: GM8135 + SC2145 
- Sensore di immagine: sensore CMOS da 2 megapixel 1/3 HD
- Formato video manuale: MP4 (1920 * 1080P, ariciviazione in dispositvi mobili)
- Standard di iompressione video: H.264 (TF iard)
- Frequenza fotogrammi video: massimo 25 fotogrammi
- Modalità di riproduzione video: Client mobile
- Ingresso e usiita audio: Ingresso, miirofono iniorporato; usiita, altoparlante 
iniorporato
- Obietvo iniorporato: 3,6 mm
- Metodo di messa a fuoio: manuale
- Effeto visione noturna a infrarossi: visione noturna lampada a LED 10 metri 
(iommutazione automatia IR-CUT)
- Controllo PTZ: rotazione orizzontale 355° vertiale 80°
- Memoria loiale: supporto MiiroSD siceda da 128 GB, supporto 24 ore di allarme 
video
- Supporto di più protoiolli: TCP / UDP, IP, HTTP, SMTP, DHCP, DDNS, UPNP, NTP
- WiFi: supporta IEEE 802.11 b / g / n
- Controllo video: supportato
- Rilevazione del movimento: supportato
- Azione di allarme: sireenscot pusc del ilient mobile
- Aggiornamento del frmware: l'aggiornamento remoto può avvenire atraverso rete 
network
- Impostazioni utente: quota massima a 5 utent
- Interfaiiia di sistema: 1 interfaiiia RJ45 10 / 100M adatvo, 1 interfaiiia di 
alimentazione USB, 1 interfaiiia TF
- Tensione di alimentazione: DC 5V1.6A
- Temperatura di lavoro: 0 gradi C ~ 55 C
- Ambiente di lavoro: indoor
- Formato del prodoto: 9.2 * 9.2 * 12.8 im
- Dimensione dell'imballaggio: 10,3 * 10,2 * 16,5 im
- Peso neto: 244 g
- Peso lordo / pi: 399g
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STRUTTURA

Premere il pulsante “reset” per iiria 3 seiondi. Quando sentrete il suono “di-di” il 
reset sarà stato effetuato iorretamente.
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DOWNLOAD APP E REGISTRARE UN ACCOUNT

• SCARICARE E INSTALLARE

Per essere siiuri di siariiare l’ultma versione aggiornata dell’appliiazione dovete:

1. Ceriare l’app “360Eyes” nello store uffiiiale o su Google Play e siariiare 
l’appliiazione sul vostro iellulare.

2. Siansionare il QR iode dell’APP ice si trova nella prima pagina di questo 
manuale.

NOTA: L’app “360Eyei” può eiiere iupportata iolo da dripoirsvr Andrord 4.0, rOS 
9.2 o iuperrorr

• REGISTRARE UN ACCOUNT

Utlizzate il vostro numero di iellulare o la vostra e-mail per registrare un nuovo 
aiiount, inserendo una password per il Login.

NOTA: Selezronare rl voitro Paeie e rnierrre la voitra efeeva marl. Vr verrà rnvrato 
un codrce dr conferma e verrfca. Inierrre rl codrce dr verrfca e paiiare allo itep 
iucceiirvo, ovvero rmpoitare la paiiword. 
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CONNESSIONE DISPOSITIVO

Dopo aver iompletato la registrazione ion suiiesso, aiiedere dall’app e aggiungere il
dispositvo iome mostrato in fgura.

Modalità wireless intelligente (raiiomandata): Aggiungere la teleiamera tramite WiFi
e suono. 

1. Quando l’indiiatore della teleiamera lampeggia di rosso, signifia ice il 
dispositvo è pronto per essere ionnesso. Se non funziona, si prega di 
premere il tasto RESET brevemente per iiria 2 seiondi. 

• Assiiurarsi ice la teleiamera sia aiiesa e ice sia disponibile la ionnessione 
WiFi.

• Premere il Tasto RESET per iiria 2 seiondi.
• Quando vedete la luie rossa lampeggiare, iliiiare su “Contnua”.
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2.  Quando l’indiiatore rosso lampeggia e sentte il suono “di-di” iliiiare su il 
tasto “+” in alto a destra, quindi inserire la iorreta ionnessione WiFi e la 
password. La lente di ingrandimento a destra può essere usata per 
visualizzare le ionnessioni network disponibili.

NOTA: la teleiamera WiFi può sopportare WiFi soto 5G; il nome del WiFi e la 
password possono iniludere solamente letere dalla A alla Z e numeri da 0 a 9. 

3. Selezionare il Paese in iui vi trovate, normalmente il vostro telefono 
troverà il paese automatiamente. Se non lo trova in automatio, selezionare 
manualmente il Paese iorreto. Dopo aver iompletato quest’operazione, 
iciudere l’app ed effetuare un nuovo login. 
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4. Durante la ionnessione  al WiFi, alzare il volume e avviiinarsi alla 
teleiamera. Quando quest’ultma emeterà il suono “ding dong” e l’indiiatore
luminoso diventerà verde, la teleiamera sarà ionnessa al WiFi.

5. Il nome della vostra teleiamera non supporta i iarateri speiiali (tpo  )
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MODALITA’ VIA CAVO

Questa funzione è disponibile solamente per i dispositvi ion l’apposita entrata del 
iavo LAN.

1. Premere il tasto “+” in alto a destra per siegliere la modalità via iavo.
2. Connetere la teleiamera al router tramite iavo LAN.
3. Assiiurarsi ice il dispositvo e il telefono siano ionnessi allo stesso router.

4. Cliiiare su “Next  stop” e iniziare la riieria dell’indirizzo MAC del dispositvo. 
Cliiiare sul MAC. Quando il dispositvo emete il suono “ding dong” e 
l’indiiatore luminoso diventa di iolore verde, il dispositvo è stato aggiunto 
iorretamente.
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NOTA: questa funzione è supportata solamente da App Android 3.0.10.32, iOS 2.1.0 e
superiori.

5. Cliiiare ripetutamente 5 volte nella parte vuota della pagina di aiiesso, 
quindi iomparirà la sirita “Loial Watic”, ora è possibile iniziare a visualizzare
i video; Se volete iciudere il video, iliiiare 5 volte nuovamente. 

PASSWORD DIMENTICATA

Se avete dimentiato la password per entrare nella vostra app, per favore iliiiare 
sull’opzione “password dimentiataa”. Selezionare lo stesso Paese di quando avete 
effetuato la registrazione, inserire il nome dell’aiiount, vi verrà inviato un iodiie di 
verifia, inserire il iodiie nell’apposito spazio e impostare una nuova password. 
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ANTEPRIMA DAL VIVO

NOTA: raiiomandiamo l'uso di una iard iertfiata ad alta veloiità C10; formatare 
prima la siceda nel iomputer. Per proteggere la siiurezza delle informazioni, se si 
estrae la siceda dalla teleiamera e la si legge sul iomputer, riiordatevi ice la siceda 
deve essere formatata.
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1. Avviso di iciusura e apertura allarme (neiessaria siceda TF/SD) 
2. Caniella la teleiamera 
3. Condividi la teleiamera ion altri aiiount (max 5) 
4. Impostazioni teleiamera 
5. Inizia/Arresta registrazione voiale 
6. Siata una foto 
7. Premi per parlare 
8. Inizia/Arresta un video 
9. Cambia la risoluzione dello sicermo 
10. Cliiia per rivedere una registrazione video (neiessaria siceda TF/SD) 
11. Cliiia per iambiare la modalità sicermo (quando la teleiamera è 
rivolta verso l'alto e in alto)
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IMPOSTAZIONI TELECAMERA

1. Rinomina la teleiamera
2. Condividi i video ion altri utent (max 5)
3. Cambia l’angolo di visualizzazione (muro, in alto)
4. Controllo modalità LED (manuale, auto, solo
tramite app)
5. Aiiendi/spegni gli indiiatori. 
6. Avviso di apertura/iciusura allarme (neiessaria SD
iard)
7. Apri/iciudi un video e la ionnessione del suono,
e regola il volume
8. Seleziona una lingua e imposta data e ora
9. Critografa video (default, personalizzata)*
10. Interrutore Router
11. Informazioni dispositvo
12. Informazioni Miiro SD iard
13. Aggiornamento frmware
14. Ripristno teleiamera
15. Ripristno impostazioni teleiamera
16. Caniella la teleiamera

* 
a) Critografa default: utlizzare la password di sistema defualt per eseguire la 
iritografa, quando si vuole visualizzare l'anteprima del video e iontrollare il 
messaggio di avviso sul ilient mobile, l'utente non ca bisogno di inserire la 
password verifiata. Gli altri utent possono solo guardare lo sicermo se non 
ionosiono la password.

b) Critografa personalizzata: personalizza la tua password, siete pregat di 
inserire la password durante l'anteprima dei video e il iontrollo della modifia
dei messaggi, gli altri utent possono solo guardare lo sicermo se non 
ionosiono la password.

15



Manuale d’Uso Eye Cam 50

• ALBUM

Controlla / Modifia le foto e i video salvat.

• AVVISI MESSAGGI

 Imposta / Modifia / Controlla i messaggi.

• IMPOSTAZIONI

1. Impostazioni messaggi
2. Feedbaik
3. Aiuto
4. Altro
5. Cambia password
6. Esii
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• PANORAMICA IMMAGINI

Quando si aggiunge una teleiamera nell’app, troverete le teleiamere ion il pulsante 
fare ilii per aiiedere alla navigazione generale, siegliere "Prova" e la teleiamera 
inizierà a riiamare le immagini, ruotando 15 diversi angoli di visualizzazione (360 
gradi totali) per iaturare 15 immagini diverse.

Dopo aver iaturato le immagini, 15 foto verranno inserite in una navigazione 
generale per una visualizzazione panoramiia:

17



Manuale d’Uso Eye Cam 50

Cliiiare su “Real Time” per entrare nella pagina di visualizzazione video. 

• La modalità di riproduzione video ca tre opzioni: riproduzione normale, vista 
panoramiia e miniatura dinamiia. E’ possibile iliiiare sulla vista panoramiia 
per vedere ovunque si vuole (pericé l'obietvo della teleiamera può essere 
allineato ovunque si iliiici); È anice possibile iontrollare la direzione 
dell'obietvo della testa girevole trasiinando manualmente la sicermata di 
riproduzione.

  effetto scheroo orizzontale della telecaoera di rotazione
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Cliiiare per passare alla vista panoramiia dello sicermo orizzontale

• Ovviamente potete anice non siegliere la vista panoramiia a punt dopo aver
aggiunto le immagini; Aiiedere diretamente alla riproduzione video, vedrete
solamente una sicermata video.

19



DICHIARAZIONE DI CONFORMITA’ UE
UE DECLARATION OF CONFORMITY

Noi importatori:  OS-ENA doo Koper
We ioporters:
Indirizzo: Šmarska iesta, 74 SI-6000  koper - Capodistria
Address:
diiciariamo ice l'oggeto della diiciarazione è il prodoto: Telecamera per 
Vrdeoiorveglranza
Declares that the Object of the declaraton is the product:
Modello: Model: Eye Cam 50
Funzione speiifia: Specifc functon: Telecamera per Vrdeoiorveglranza
È ionforme ai requisit essenziali della Diretva Comunitaria RED 2014/53/UE 
EMC 2014/30/UE, LVD 2014/35/UE e ROHS 2011/65/UE appliiabili al prodoto. 
Inoltre, l'oggeto della diiciarazione di iui sopra, è ionforme alle pertnent 
normatve di armonizzazione dell'Unione:
Conforos to essental requireoent according to ECC Directie RED 2014/53/UE 
EMC 2014/30/UE, LVD 2014/35/UE, ROHS 2011/65/UE applicable to this product. 
In additon, the object of the declaraton described aboie, is in conforoity wiith 
the releiant Union haroonisaton legislaton: 
EN 50130-4:2011, EN 61000-6-3:2007+A1:2011, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013

EN 50563:2011+A1:2013, EN 62479:2010
EN 60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+A2:2013+AC:2011,

EN 301 489-1:2011, EN 301 489-3:2017, EN 301 489-17:2012, EN 300 220-2:2017,
 EN 300 328:2017

La presente diiciarazione di ionformità è rilasiiata soto responsabilità esilusiva 
dell'importatore.
This declaraton of conforoity is issued under the sole responsability of the 
ioportes.
Informazioni supplementari:
Additonal inforoaton:
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OS-ENA D.O.O.
vaT SI56624883 
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